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La influencia que ejercen "las imágenes" transfonnan la relación de fuerza:
al placer del alejamiento de la realidad aligerada y evanescente se sobrepone

la absorci6n del sujeto por el mundo de la üusi6n: esa absorción
se lagra mediante el espectáculo de la "sórdida disyuntiva ~ los héroes".

AJo Greimas, De la Imperfección

nuestra, y ciertos aspectos de su actividad visual estaban fuerte-
mente impregnadas de eso:

El estudio de la imagen ha llevado a los teóricos a querer
defmir su identidad. ¿Es la imagen un lenguaje sin lengua?
En 1945, Maurice Merleau-Ponty apuntaba que "La ven-
taja del arte consiste en mostrar cómo algo es capaz de
significar, no por alusión a ideas ya formadas o adquiridas,
sino por el arreglo temporal y espacial de los elementos
...]" .Por su parte, Christian Metz afirmaba lo siguiente:

En el cine todo ocurre como si la riqueza significante del código y
la del mensaje estuvieran unidas entre sí -{) más bien desunidas-
por la relación ~uramente rigurosa de una suerte de proporcio-
nalidad inversa: el código, cuando existe, es grosero; cuando I~
que creyeron en él fueron grandes cineastas, lo fueron pese a él; al
afinarse, el mensaje evita el código; el código podrá en cualquier
momento cambiar o desaparecer; el mensaje podrá en cualquier
momento encontrar el medio de significar de otra manera.4

La imagen es un lenguaje y, por lo tanto, un sistema de
signos y/o de significación. Al igual que el lenguaje llama-
do natural, cuyos signos se constituyen a partir de la
relación arbitraria o convencional entre un significante (lo
material del signo) y un significado (lo conceptual), la
imagen también establece una relación arbitraria entre un
significan te plástico (y/o figurativo) y un significado cul-
tural.

Para analizar la imagen desde esta perspectiva, la
semiótica general, que se caracteriza y se considera como
la "teoría de todos los lenguajes y de todos los sistemas de
significación", postula la posibilidad de que una semiótica
visual investigue la forma como la superficie plana, en
tanto que apariencia visual sensible, puede ser el lugar de
la manifestación de la significación.

Durante mucho tiempo la teoría de la imagen y de los
lenguajes visuales consideró la "semejanza" como la ca-
racterística particular y evidente de la imagen; lo que
respondía a una larga tradición filosófica y estética europea
de carácter etnocentrista. La definición de imagen a partir
de su relación con la "realidad" le niega el status de signo
(sistema de signos o sistema de significación) y la conse-
cuente relación arbitraria entre significante y significado.

¿Cómo puede entonces la semiótica mantener la idea
de lo "arbitrario del signo" y rendir cuenta de que ciertas
imágenes dan la impresión de guardar gran "fidelidad" con
la "realidad"? Se considera, en principio, que esta "seme-
janza" es un efecto de sentido "realidad", y no que la
imagen posea algún poder de re-producción de la misma.
Desde este punto de vista, la iconicidad será redefinida
como una ilusión referencia~ es decir,

La comunicación visual requiere -como cualquier otro tipo
de comunicación- de un común acuerdo entre aquéllos que
se comunican, o entre la imagen de sí mismo y el sujeto
ontológico. Dejarse ver por los otros o quererse ver a sí
mismo, plantea todo un problema de aceptación o rechazo
de sí mismo o del sujeto para con los demás. La comuni-
cación -sobre todo la visual- destaca la existencia de un
contrato de comunicación que la semiótica general equipa-
ra a un contrato fiduciario. Aceptar o rechazar el contenido
de la comunicación delimita los umbrales del discurso. No
obstante, puede aceptar o rechazar más o menos aquello
que se dice, o aún en aquello que se ve de las cosas; se
puede creer más o se puede creer menos. Se puede estar
mediata o inmediatamente de acuerdo; o por el contrario,
se puede aceptar un contenido para después gradualmente
rechazarlo.

En la comunicación visual, el contenido icónico tam-
bién se somete a un proceso semejante de comunicación.
¿ Qué vieron (qué pensaron, qué sintieron, qué creyeron,
qué confirmaron) los enunciatarios de aquella portada de
Paris-Match con la imagen quasi santificada de Kennedy
una semana después de su asesinat01 El saber generaliza-
do (histórico) sobre la muerte no impidió que el enuncia-
tario (Paris-Match) insistiera sobre su inmortalidad. El
pasaje de lo histórico (la muerte de Kennedy) a lo mítico
(la inmortalidad en la imagen) no impedía que al saber
histórico se le indujera un creer mítico. El retrato, con todas

[...] como el resultado de un conjunto de procedimientos disculSi-
vos jugando sobre la concepción muy relativa de eso que cada
cultura concibe como realidad (aquello que es semejante para una
cultura en una cierta época, no lo será para otra), y sobre la
ideología 'realista' asumida por los productores r los espectadores
de esas imágenes (sobre tO<k> los espectadores).

El siguiente ejemplo puede ilustrar:

[...] l2s relaciones de falsa familiaridad que n~tros tenemos con
las técnicas de expresión y los contenidos expresivos de la pintura
del Quattrocento, y en particular con la simbología cristiana [...]
nos impiden percibir toda la distancia entre los esquemas de
percepción y de apreciación que aplicamos hoy día a esas obras y
aquéllas que ellos llamaban objetivas y que les aplicaban sus
destinatarios inmediatos. El pintor como su público, Botticelli
como su [mecenas], pertenecían a una cultura muy diferente de la

.Esta reflexión es producto de un curso de Semiótica visual que el
autor impartió en el ITESO en octubre de 1990.

..Profesor-investigador del P~grado en Ciencias de la Comunicación
y Coordinador del mismo en la Facultad de Ciencias Políticas y
Sociales de la UNAM.
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